
La	vie	de	l'école

«	Au	fond,	la	nature	sélectionne	des	relations	plutôt	que	des
individus	ou	des	génomes.	»	Anna	Tsing	–	Penser	le	vivant	p
138	-les	liens	qui	libèrent
	
Le	champignon,	coiffe	notre	champichouette,	il	est	le	symbole	de
l’existence	par	la	relation.	Sa	place	essentielle	dans	notre
écosystème	vivant,	nous	fait	découvrir	que	les	différentes	espèces
nouent	entre	elles,	pour	maintenir	la	vie,	des	relations	de
coopération	et	non	de	compétition.	La	collaboration	invite	au
respect	de	l’inter-être,	à	la	lutte	contre	la	toute-puissance,	à
l’acceptation	de	l’incertitude	avec	confiance.	C’est	sur	une	voie
pacifiste,	mais	résolument	engagée	en	faveur	du	vrai,	du	bon	et	de
l’utile	que	nous	envisagerons	ce	mois	à	travers	nos	mastersclass	et
notre	journée	spéciale	dédiée	aux	appren-tissages	entre	nous.	A
Antonia	(AIS),	nous	avons	compris	depuis	longtemps	que	c’est
ensemble	avec	nos	vibrations	positives,	et	nos	énergies	créatrices
que	nous	enchantons	le	monde,	en	sens	et	en	complexité.
	
"At	its	core,	nature	selects	relationships	rather	than	individuals	or
genomes."	Anna	Tsing	-	Penser	le	vivant	p	138	-les	liens	qui	libèrent
	
The	mushroom,	caps	our	mushrowl,	it	is	the	symbol	of	the	existence
by	the	relation.	Its	essential	place	in	our	living	ecosystem,	makes
us	discover	that	the	various	species	establish	between	them,	to
maintain	life,	relations	of	cooperation	and	not	of	competition.
Collaboration	invites	us	to	respect	the	interbeing,	to	fight	against
omnipotence,	to	accept	uncertainty	with	confidence.	It	is	on	a
pacifist	path,	but	resolutely	committed	to	the	true,	the	good	and
the	useful	that	we	will	consider	this	month	through	our
masterclasses	and	our	special	day	dedicated	to	learning	from	each
other.	At	Antonia	(AIS),	we	have	long	understood	that	it	is	together
with	our	positive	vibrations,	and	our	creative	energies	that	we
enchant	the	world,	in	meaning	and	complexity.

NW

1	Février	/	February	



Dépôt	du	dossier	pour	obtenir
l'autorisation	de	l'IB
	
Submission	of	the	file	for	IB
authorization
	
	
Visite	de	l'Agence	de	l'eau	pour	le
projet	de	désimperméabilisation
	
Visit	from	the	Water	Agency	for	the
dewatering	project

De	10h	à	11h	:	formation	avec	Mme
Langman,	préparation	Masterclass
du	4
	
From	10am	to	11pm	:	training	with
Mrs	Langman,	preaparation
Masterclass	of	the	4th

2	Février	/	February	2
Challenge	Math	au	Collège	de	13h	à
14h30
	
College	Math	Challenge,	1	pm	to
2:30pm
	
	
Chandeleur,	fête	des	crêpes
	
Candlemas,	festival	of	pancakes

L'affiche	/	The	poster

4	Février	/	February	4
Rappel	:	Career	Exploration
Montpellier	Business	School	pour
continuer	l'exploration	des	carrières	de
nos	élèves,	inscriptions	au	plus	tard
avant	le	2	février.	
	
Reminder:	Career	Exploration
Montpellier	Business	School	to
continue	the	exploration	of	our	students'
careers,	registration	by	February	2.

S'inscrire	/	Registrer

De	9h30	à	11h30	:	Masterclass	:
Violence	tolérance	zéro	(VTZ)	avec
Mme	Langman	
	
9:30	to	11:30	a.m.:	Masterclass:
Zero	Tolerance	Violence	(ZTV)	with
Ms.	Langman

https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/01/affiche-de-la-chandeleur.pdf
https://lesentretiens.org/evenement/montpellier-2023/


La	carte	heuristique	/	The	mindmap

6	Février	/	February	6
A	partir	de	12h	pour	les	5e	et	4e,
séance	au	tribunal	de	Montpellier
pour	assister	à	l'audience	des
comparutions	immédiates.	Prévoir	un
pique-nique	et	une	autorisation	de
partir	directement	depuis	le
tribunal	à	envoyer	à	Miss	ORR	avant
le	5	février.		
	
From	12:00	a.m.	for	7th	and	8th
graders,	a	session	at	the
Montpellier	courthouse	to	attend	a
hearing	for	immediate	appearances.
Please	bring	a	picnic	lunch	and	a
permission	slip	to	leave	directly
from	the	courthouse	to	be	sent	to
Miss	ORR	by	February	5.

La	carte	heuristique	/	The	mindmap

A	partir	de	13h	pour	les	secondes,
visite	aux	archives	de	Montpellier
pour	consultation	de	documents
anciens.	Une	incitation	à	pouvoir	voir,
toucher	(avec	des	gants),	étudier	des
documents	"vivants".
	
From	1:00	pm	10th	grade,	the
students	will	visit	the	archives	of
Montpellier	to	consult	old	documents.
An	incentive	to	be	able	to	see,	touch
(with	gloves),	study	"living"	documents.

La	carte	heuristique	/	La	mindmap

du	6	au	10	Février	/
February	6	to	10
Semaine	des	émotions
	
Emotions	Week

7	Février	/	February	7

https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/01/poster-masterclass-4-fevrier.pdf
https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/01/mindmap-courthouse.pdf
https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/01/antonia-francais-affiche-sortie-archives-06-fevrier-2023.pdf


17h15	à	18h	:	réunion	:	«	en	route
vers	le	collège	»	pour	les	CM2	
	
5:15	to	6:00	p.m.:	Meeting:	"On	the
Road	to	College"	for	fifth	graders

11	Février	/	February	11
De	9h	à	12h	:	réunion	IB	avec	les
parents	de	secondes
	
From	9am	to	12pm:	IB	meeting	with
the	parents	of	10th	grade

14	Février	/	February	14
Halles	Tropismes	:	Pop	Up	des
métiers	des	travaux	publics	pour	les
collégiens	:	5ème,	4ème,	3ème
départ	en	bus	de	l'école	à	14h30,
retour	à	17h	en	bus	à	l'école.	
	
Pop	Up	of	public	works	jobs	for
middle	school	students	:	7th,	8th,
9th	grades	departure	by	bus	from
the	school	at	2:30	pm,	return	by
bus	to	the	school	at	5	pm.

L'affiche	/	The	poster

Saint	Valentin
	
Valentine's	Day

16	Février	/	February	16
Fête/Faites	du	lien	avec	le	vivant
	
Party/Connect	with	the	living

La	carte	heuristique	/	La	mindmap

Concertation
	
Concertation

https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/01/metier-travaux-publics-14-fevrier.pdf
https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/01/antonia-c.mentale-j.speciale.pdf


17	Février	/	February	17
Début	des	vacances	jusqu'à	6	mars	
	
Beginning	of	the	vacations	until
March	6
	

CP,	sortie	au	Petit	Clos
	
First	grade,	outing	to	Petit	Clos

La	carte	heuristique	/	La	mindmap

Les	masterclass	de	Mai
Du	4	au	6	mai	dans	les
Cévennes	et	du	27	au	29	mai
dans	les	Pyrénées	Catalanes	:
Deux	masterclass	de	trois	jours	en
pleine	nature	pour	apprendre	à
converser	au	lieu	de	communiquer
et	nous	interroger	sur	la	place	des
écrans	dans	nos	vies.	
	
From	May	4	to	6	in	the	Cevennes
and	from	May	27	to	29	in	the
Catalan	Pyrenees:	Two	three-day
masterclasses	in	the	heart	of	nature	to
learn	how	to	converse	instead	of
communicate	and	to	question	the	place
of	screens	in	our	lives.

L'affiche	Cévennes	/	The	poster
Cévennes

L'affiche	Catalogne	/	The	poster
Catalonia

Inscrivez-vous,	places	limitées		/
Register,	places	are	limited

SOURIEZ	VOUS	ÊTES
FILMES	/	SMILE,	YOU'RE
BEING	FILMED	
Les	entreprises	voisines	de	l'école
nous	font	parvenir	les	vidéos	des
plus	belles	incivilités	de	certains	au
portail.		

https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/01/potager.pdf
https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/01/affiche-masclass-6-au-8-mai-2023.pdf
https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/01/affiche-masclass-catalunya-27-au-29-mai-2023.pdf
mailto:contact@ecoleantonia-montpellier.com?subject=R%C3%A9servation%20Masterclass


	
The	school's	neighboring
businesses	send	us	videos	of	some
of	the	best	incivilities	at	the	gate.

Cet	e-mail	a	été	envoyé	à	{{	contact.EMAIL	}}Vous	avez	reçu	cet	email	car
vous	vous	êtes	inscrit	sur	Ecole	Internationale	Antonia.

	
Se	désinscrire

2	rue	Patrice	Lumumba
34	070	Montpellier
contact@ecoleantonia-
montpellier.com

©	2019	Ecole	Internationale	Antonia
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